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JEFTIC IN SUVICH SE BOSTA SESTALA V BENETKAH 
SESTANKU PRIPISUJEJO VELIKO 

VAŽNOST, KER BO OMILIL 
NAPETOST MED SOSEDAMA 

Tudi dr. Beneš in Titulescu bosta sla poneje v Ita-
lijo. — Odnosa ji med Jugoslavijo in Italijo se iz-
boljšujejo. — Dr. Schuschnigg in ^Mussolini se 
bosta sestala v Florenci. — Laval je odpotoval 
v Moskvo. 

RIM, Italija, 9. maja. — Prihodnje tedne bo več 
sestankov med italijanskimi državniki in državni-
ki držav, ki so v najtesnejši zvezi s položajem o-
srednje Evrope. 

Ministrski predsednik Mussolini gre v petek v 
Florenco, kjer bo imel konferenco z avstrijskim 
kanclerjem dr. Kurtom Schuschniggom. 

Italijanski podtajnik v zunanjem uradu Fulvio 
Suvich se bo 18. maja sestal z jugoslovanskim mi-
nistrskim predsednikom in zunanjim ministrom 
Bogol jubom Jeftičem v Benetkah. Najbrže se bo-
sta proti koncu meseca tudi nahajala v Italiji čeho-
slovaški zunanji minister dr. Edvard Beneš in ro-
munski zunanji minister dr. Nikolaj Titulescu. 

Dr. Schushniggov obisk v Florenci je bil že pred 
nekaj časom dogovorjen, ko je izrazil željo, da bi 
rad slišal dunajsko filharmonično društvo izvaja-
ti Beethovenovo deveto simfonijo na glasbenih 
svečanostih v Florenci. 

O b tej priliki pa se je hotel tudi sestati z Mus-
solinijem in to namero ste takoj sprejeli obe vla-
di, kajti obe vladi ste uverjeni, da je potrebno, da 
stojite med seboj v ozkem stiku. 

Dr. Schuschnigg in Mussolini bosta imela kon-
ference v petek in soboto. Mussolini se bo vrnil v 
Rim v nedeljo zjutraj, dr. Schuschnigg pa namera-
va ostati v Florenci do ponedeljka, ker želi imeti 
dva dni popolni počitek. 

Diplomatični krogi polagajo posebno veliko 
važnost na sestanek med Fulvijem Suvichem in 
Bogol jubom Jeftičem, ne toliko glede bodoče rim-
ske konference, temveč ker sta sestanek kaže na 
izboljšanje odnošajev med Jugoslavijo in Italijo, 
kajti več let niso prišli jugoslovanski in italijan-
ski državniki med seboj v neposreden stik. 

Jeftič je porabil priložnost, da se sestane s Su-
vichem, ko se pelje skozi Benetke v Ženevo na 
sejo Lige narodov, toda do sedaj je vsak jugoslo-
vanski zunanji minister, ki je šel na Ligino sejo, 
vedno potoval skozi Benetke, ne da bi italijanska 
vlada smatrala za vredno, da bi ga pozdravil kak 
italijanski minister in ž njim govoril. 

Od sestanka med italijanskimi državniki in zuna-
njimi ministri Male antante je mnogo odvisno, ali 
bo imela rimska konferenca uspeh ali pa se b o raz-
bila. 

ISTANBUL, Turška, 1 0. maja. — Jugoslovan 
ski ministrski predsednik Bogol jub Jeftič bo proti 
koncu maja obiskal Angoro , kjer b o konferiral s 
turškimi državniki. Zaradi konference Male an 
tante v Bukarešti in zaradi rimske konference pri-
pisujejo turški politični krogi Jeftičevemu obisku 
veliko važnost, ker potrjuje edinost Jugoslavije in 
Turči je v okvirju balkanskega pakta. 

F L O R E N C A , Italija, 9. maja. — Danes je do-
spel sem avstrijski zvezni kancler Kurt Schusch-
nigg, da se bo posvetoval z italijanskimi državni-
ki o skupnih problemih Avstrije in halije. 

Jutri b o dospel sem italijanski ministrski pred-
sednik Mussolini. 

P A R I Z , Francija, 9. maja. — Francija bo naj-
brž vključila v svoj načrt narodno obrambo vse 
privatne zrakoplovne družbe ter 'bo ^skušala prija-
teljske odnošaje z Italijo in Rusijo še bol j utrditi. 

Zunanji minister Laval je odpotoval danes pre-
ko Varšave v Moskvo. 

Dr. Maček o poteku volitev v Jugoslaviji 
ROOSEVELT BO 

V E T I R A L 
PREDLOG 

Patmanova predloga po-
meni inflacijo. — Pred-
sednik Roosevelt vstra-
ja na svojem stališču, 
da obvaruje d e ž e l o 
pred inflacijo. 

Washington, D. C., 9. maja, 
Patmanova predloga o bonusu, 
pomeni inflacijo in bo vetirana. 
Predsednik Rosevelt upa, da 
se prijateljem inflacije v se-
natni in poslanski zbornici ne 
bo posrečilo dobiti dovolj gla-
sov, da bi bi veto preglasovan. 

Četudi prihaja o>d detroit-
skega župnika Coughlina sva-
rilo, da bi veto pomenil za Ro^-
sevelta političen samomor, pri 
vsem tem predsednik Roose-
velt ostane odločno na svojem 
stališču, da ne kaže tiskati za 
dve milijardi novih bankvo-
cev, s katerimi bi bil plačan 
bonus veteranom, ker je brez-
pogojna posledica inflacija. 

Na obeh straneh se posvetu-
jejo o strategičnili potezah, ka-
ko bi bilo mogoče izplačati bo-
nus, oziroma izplačilo prepre-
čiti. Pristaši Patmanove pred-
loge hočejo v senatu zadevo 
zavleči, da preprečijo, da pred-
loga ne bo takoj predsedniku 
predložena v podpis. pri-
dobiš na času, pridobiš v s e " , 
je geslo senatorja Thomasa iz 
Oklahome. 

Predsednik Roosevelt je, ne 
oziraje se na razne grožnje, 
kratko in jedrnato izjavil, da 
bo postavo vetiral. Niti ne bo 
čakal na dobo desetih dni, ko 
ima čas postavo podpisati ali 
vetirati. S kratkim pojasnilom, 
zakaj vetira postavo, jo bo vr-
nil kongresu. 

Medtem pa so veterani prid-
no na delu, da med senatorji 
in poslanci dobe dovolj glasov, 
da bo postava navzlic predsed-
nikovemu veto sprejeta. 

WILENZ FRED 
DRŽ. ZBORNICO 

Generalni pravdnik j e 
moral zamenjati svojo 
vlogo. — Plača izve-
dencev še ni bila dolo-
čena. 

Trenton, N. J., 9. maja. — 
Generalni pravdnik Davki T. 
Wilentz je zamenjal svojo vlo-
go, ko je prišel v držav, zbor-
nico. Wilentz, ki ma navado iz-
praševati zločince, je bil po-
vabljen na zasliševanje in je 
moral odgovarjati na razna 
vprašanja. 

Poslanci so Wilentza po-
drobno izpraševali, kako so 
bili plačani računi, ki eo bili 
zbornici predloženi za izdatke 
Hauptmannovega procesa. Re-
publikanski poslanec iz Union 
okraja, Thomas Muir, je bil 
posebno radoveden. Muir mu je 
tudi stavil najkočljivejša vpra-
šanja, na katera je Wilentz sa-
mo kratko odgovarjal: " N e 
vem" , kakor imajo navado od-
govarjati obtoženci. 

Muir je posebno liotel vede-
ti, kaj misli Wilentz napraviti 
z visokimi računi Alberta S. 
Osborne in njegovega sina Al-
berta D. Osborne, ki sta bila 
glavna {izvedenca za pisavo. 
Wilentz je moral priznati, da 
niti najmanj ne ve, kaj bo na-
pravil z Osborne je vi m in po-
leg tega še s Poj>ejevim raču-
čunom v skupnem znesku 21 
tisoč dolarjev. 

Muir je izpraševanje Wilent-
za končal z naslednjimi bese-
dami: 

4 'Po Hauptmannovem pro-
cesu naj bi generalnega prav-
dnika navdajal duh varčnosti 
in naj hi bil za nas izdelal kak 
načrt za varčevanje, o katerem 
vedno toliko slišimo*\ 

EDEN ZOPET ZDRAV 

PRIHOD PUONIRJEV V 
ALASKO 

Seward, Alaska, 9. maja. — 
Brez znakov naporov dolge in 
težavne vožnje je na transport-
nem parniku St. Michiel dospe-
lo v Seward 280 kolonistov, ki 
se bodo naselili v Mantanuska 
dolini. 

Po brezžičnem brzojavu je 
bilo mestnim oblastim nazanje-
no, da je nekaj otrok na ladji 
zbolelo za difterijo in ošpica-
mi in Šest bolniških postelj je 
bilo pripravljenih na pomolu. 

Ti kolonisti, ki so prišli s 
svojimi ženami in otroci iz 
Minne&ote, pa morajo ostati na 

London, Anglija, 9. maja. — 
Stotnik Anthony Eden je po 
svoji bolezni, ki si jo je nako-
pal z naiporom pri svojem ev-
ropskem potovanju v aprilu, je 
popolnoma okreval. V zuna-
njem ministrstvu bo zopet pre-
vzel svoje posle v ponedeljek 
ter se bo udeležil seje sveta Li-
ge narodov v *Ženevi 20. maja 
in tudi posebne seje celega Li-
ginega zbora. 

krovu, dokler tovorni parnik 
"North Star " ne razloži njiho-
ve prtljage. Skoro vse prebi-
valstvo mesta se je zbralo v 
pristanišču, da pozdravi po-
gumne koloniste. 

Vse konference evropskih diplomatov, ki se bo 
do vršile prihodnje dni, posebno pa konferenca v 
Benetkah, bodo v prvi vrsti naperjene proti Nem-
čiji. 

Namen evropskih držav je, strniti okrog Nemči-
je močan obroč, ki bo prisilil Hitlerja k pokorščini. 

ILLINOIS 
JE ZAVRNILA 

ZAHTEVO 
Poslanska zbornica n i 

dovolila denarja za re-
lief. — Vlada državi 
ne bo dala svojega pri-
spevka. 

Springfield, III, 9. maja. — 
Poslanska zbornica je že dru-
gič zavrnila vladno zahtevo, 
da Illinois prispeva svoj delež 
za zvezni relief. Zvezna vlada 
je odločila, da mora vsaka dr-
žava prispevati v zvezni sklad, 
iz katerega bo razdeljen relief 
po posameznih državah. Ker 
so zagovorniki tozadevne pred-
loge iaprevideli, da za predlo-
go ne bosta oddana potrebna 
102 glasova, so jo umaknili iz 
dnevnega reda, da jim jo bo 
pozneje še enkrat mogoče po-
staviti na dnevni red. 

Za predlogo je bilo oddanih 
89 glasov, proti njej pa 57, to-
rej 13 glasov premalo za dve-
tinsko večino. 

Država Illinois bi na zahte-
vo zvezne vlade morala zviša-
ti svoje davke za 2 ali 3 od-
stotke, da bi plačala svoj delež 
v skupni sklad za relief. Zvez-
na vlada zahteva, da Illinois 
vsak mesec prispeva 3 milijo-
ne dolarjev v skupni reliefni 
sklad ter je državi 30. aprila 
vstavila izplačilo reliefa, vsled 
tega tudi Illinois brezposlenim 
ne izplačuje reliefa in so vsled 
tega v veliki bedi. 

SKORO STOLETNIK 
IŠČE NEVESTO 

Old Forge, N. Y., 8. maja. — 
(Vtudi še ni našel neveste, ven-
dar se 98 let stari veteran iz 
meščanske vojne Charles Char-
les Jeannette namerava tretjič 
poročiti, predno bo dosegel 
starost 100 let. 

Jeanette je pred kratkim ob-
hajal svoj 98. rojstni dan, je 
bil zjutraj v cerkvi, je popol-
dne vjel štiri postrvi ter se je 
zvečer udležil banketa, ki je 
bil prirejen njemu na čast. 

Njegova druga žena je umr-
la v marcu, tri mesece po poro-
ki ž njim. 

"Človeku ni dobro samemu 
biti " , je rekel, ko se je razgo-
varjal o svoji tretji poroki" , 
toda če se kdo hoče ženiti, mo-
ra to storiti, predno je star 100 
let. Po tej starosti je že pre-
star " . 

Stari mož sam vodi gospo-
dinjstvo v svoji hiši, obdeluje 
obsežen vrt in mnogo lovi ribe 
v svoji okolici. 

20 OSEB UTONILO 
Dunaj, Avstrija, 8. maja. — 

Iz Budimpešte poročajo, da se 
je na reki Maros pri Nagylak 
prevrnil čoln, v katerem se je 
nahajalo dvajset oseb. Vseh 
dvajset jih je utonilo. 

VOJNA V AFRIKI 
NEIZOGIBNA 

Nikakega upanja na u-
s peh razsodišča. Po-
stavljena bo komisija, 
toda Italija pošilja čete 
v Afriko. 

TEKOM VOLITEV SO ŽANDARJI 
STRELJALI NA KMETE-VOLILCE 

Z A G R E B , Jugoslavija, 9. maja. — Opozicijski 
blok, ki mu načeluje dr. Vladimir Maček, je zbral 
dokaze o terorizmu, l«;i so ga izvajali vladni orga-
ni tekom nedeljskih volitev v narodno skupščino. 
Posebno v Liki so se vršila velika nasilja. 

V selu Perušič so se zbrali v 
ponedeljek kmetje pred občin-
sko hišo ter zahtevali pojasni-
la, čemu so jim v nedeljo žan-
darji branili iti na volišče. 

Žandarji so jim odgovorili s 
streli. Padli so trije kmetje, 
večje število jih je bilo pa ra-
njenih. 

V Gospiču se je slično kmet-
sko protestno zborovanje kon-
čalo skoro z istim uspehom. 
Dve osebi sta bili mrtvi in več 
ranjenih. 

V Zagreb je dospela iz Paza-
rišča deputacija žensk, ki je 
zahtevala, naj žandarmerija 
preneha z nasiljem. Vsi moški 
prebivalci i z dotičnega okraja 
so baje pobegnili v gore ter 
se ne upajo vrniti. 

V .Taskovu pri Karloven ni-
so žandarji pustili na volišee 
kmetov, o katerih so vedeli, da 
bodo glasovali proti vladi. 
Kmetje so prodrli žandanner-
ski kordon ter ubili dva žan-
darja. 

Do vročih bojev je prišlo, ko 
so hrvatski kmetje zalotili dr-
žavne agente pri kradnji <rla-
snvilic oziroma pri potvarja-
nju izida volitev. 

V Zelini so kmetje napadli 
žandarje, ki so skušali nado-
mestiti originahie glasovnice s 
ponarejenimi. 

Vodtsvo opozicije ima zapri-
sežene izjave nekaterih ljud-
skošolskih učiteljev, da jim je 
bilo že par dni preti volitvami 
od predstojnikov, naročeno, 
naj pripravijo potvorjene gla-
sovnice. 

Dr. Maček je rekel včeraj, 
da njegovi stranki ni mogoče 
dobiti natančnih izidov nedelj-
skih volitev. 

Za neki hrvatski okraj pra-
vi vlada, da je bilo oddanih za 
opozicijo 405,000 glasov, toda 
dr. Maček zatrjuje, da jih je 
bilo najmanj 460,000. 

Rim, Italija, 9. maja. — Če-
tudi uradni krogi priznavajo, 
da je mogoče obmejni spor 
med Italijo in Abesinijo rešiti 
diplomatičnim potom, vendar 
Mussolini neprestano mobili-
zira še Več vojaštva. V krat-
kem bo tudi postavljena komi-
sija, da poravna spor, in se bo-
do zastopniki obeh držav naj-
brže sestali na nevtralnih tleh, 
toda italijanska vlada ima lc-
malo upanja, ako sploh ni pre-
pričana, da bo ves trud za-
stonj. 

V sredo sta zopot odpeljala 
v Afriko dva pamika z voja-
ki: "Saturnia" , ki je bila vze-
ta iz prometa med Trstom in 
New Yorkom z 2500 možmi, in 
"Belvedere" s 1500 vojaki. To 
pošiljanje vojaštva bo 15. ma-
ju še povečano, da bo namera-
vano število doseženo. 

Po včerajšnjem vladnem na-
znanilu, namerava Mussolini 
poslati š*' 100,0(H) vojakov v 
Eritrejo in Somalijo, kjer je že 
sedaj 100,000 vojakov. 

Iz Abesinije prihajajo poro-
čila, po katerih je razvidno, da 
se cesar Haile Selassie resno 
pripravlja na vojno. 

Kot zatrjuje poluradni list 
vojnega ministrstva " L e For-
ze Armate" , je cesar Haile Se-
lassie od 1. januarja nakupil 
v inozemstvu 102G ton vojnega 
materijala, največ iz španskih, 
švedskih, nemških in belgij-
skih tovarn. 

Italijansko časopisje, ki o-
dobruje Mussolinijeve priprav-
ljalne ukrepe, zatrjuje, da na 
meji Abesinije vlada anarhija, 
zato mora italijanska vojska 
napraviti red. 

LASKI KRALJ OBISKAL 
AMERIŠKO RAZSTAVO 

Rim, Italija, 8. maja. — 
Kralj Viktor Emanuel in kra-
ljica Helena sta danes obiska-
la razstavo, kjer so razstavlje-
na dela ameriških slikarjev, 
kiparjev in godbenikov. 

Spremljal ju je ameriški po-
slanik Long. 

Raročit« se na GLAS NARODA, 
največji slovenski ds««9ik e 
H n i m l b ftteflfcr 

Policija je zaplenila lepake 
hrvatske narodne stranke, s 
katerimi dolžj opozicija vlado, 
da je potvorila izid volitev. 

Vlada je nocoj izjavila, da so 
vse te obdolžitve neutemelje-
ne. 

ANGLEŠČINA NA RUSKIH 
LADJAH 

Moskva, Sovjetska Unija, 8. 
maja. — Vlada je danes odre-
dila, da morajo vsi častniki in 
mornarji, ki 9lužijo na ruskih 
trgovskih parnikih, znati an-
gleško. Kdor se ne bo v do-
glednem času naučil anglešči-
ne, bo prestavljen na obrežno 
ladjo. Povelje se tiče tudi ti-
stih ladij, ki se ne ustavljajo v 
angleških pristaniščih. 
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MACDONALD PROTI NEMČIJI 

Angleški ministrski predsednik lianrsay MacDonald 
je objavil v v glasilu laburistične stranke "News Let-
ters " članek v obliki odprtega pisma, v katerem ostro 
napada Nemčijo in trdi, >da je Nemčija z uvedbo splošne 
vojaške dbveznosfci zatrla sleherno zaupanje v Evropi; 

Nemčija je razdrla pot, ki vdkli do miru in varaos * 
v Evropi, ki je spričo tega sedaj terorizirana. 

Nemška politika je bolj škodovala kakor koristila 
miru. 

Država, fci je uživala v Evropi največjo varnost, do-
kler ni vzbudila bojazni in nezaupanja pri svojih sosedih, 
je bila Nemčija. 

S svojimi najnovejšimi oklredbaini pač ni delala sebi 
v čast in si pridofbila simpatij, ki jih je doslej iskala, pa i"; 
pa je zbudila nezaupanje pri vseh evropskih, narodih. 

In-čeprav pustimo ob strani argument časti, kaki/ 
more Nemčija trditi, da ni opazila učinka, ki ga je napra-
vila s svojo oborožitvijo na Evropo. 

Njena silna vojska mora povečati dbčutefk nezadostn-
varnosti pri drugih evropskih državah- Nemčija zahte-
va od drugih držav, da sprejnnejo verbalno obveznost 
gle/le njenih pacifističnih namenov, a še sama ne verja-
me vanjo in tudi sama ne sprejema -nikakih takih obvez-
i-eliti, ki bi jih prevzJeli njeni sosedi. 

Zato tudi drulgih držav taka zatridila ne morejo zado-
voljiti in za/vračajo s popolno upravičenostjo nemške ob 
ljube. 

Nemčija zares preveč zahteva <xl svojih sosedov, zla-
sti pa od onih, ki jo najbolje poznajo, razumejo in z njo 
shijpatizirajo. 

Dočiin Nemčija zavrača kolektivne predloge varno-
sti, proučujejo v Berlinu eelo vrsto novih strahotnih iz-
umov, ki se jim čudi ves svet. 

Ali naj ljudje še nadalje zares verjamejo dosetlanjim 
časftiim besedam, ki jih jejdelila Nemčija na desno in le-
vo, da bi ljudi prepričala o svoji miroljubnosti! 

Ali Nemci nameravajo pokazali svoje stvarne miro-
ljubne načrte in takoj objaviti posebno izjavo, da so pri-
pravljeni pripomoči k realizaciji resolucije, sprejete v 
Ženevi? 

(1e tega ne store, morajo neizbežno izgubiti še posled-
nje prijatelje, na katere so se doslej količkaj zanašali. 

D E N A R N E POSILJATVE 
Denarna nakazila izvršujemo točno in zaneslji-

vo po dnevnem kurzu. 
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STRAHOTE B0UŠEV1ŠKE VZGOJE 

Pariški Journal des Debats* 
objavlja v svoji izdaji z dne 23. 
aprila daljši članek o zločin-
stvu med mladino v Sovjetski 
Rusiji, ki ga je napisal " V e -
rax" , za katerim pa se skriva 
dober poznavalec sodobne Ru-
sije. Clankar pravi med dru-
gim: 

Pred šestimi leti že sem na 
tem mestu pisal o najstrašnej-
ših socijalnih ranah, ki se v 
sovjetski Rusiji odpirajo in ki 
so najbolj značibie za sovjet-
ski režim sploli; namreč o raz-
bojništvu med sovjetsko mla-
timo, o takoimenovanih čez-
prizornikih. Tega imena preje 
nikdo ni poznal. Sedaj ga je 
sovjetski režim razglasil po 
ogromnem ozemlju Sovjetske 
Rusije kot oznako za eno naj-
hujših kug, kar jih je človeštvo 
doživelo. 

Že Ljeninova žena *Krupska-
ja, ki se je s tem vprašanjem 
bavila, je sestavila statistiko, 
iz katere izhaja, da je že ob 
njenem času bilo 7 do 8 milijo-
nov mladih otrok — zločincev, 
ki brez vsega varstva uganja-
jo tolovajstva v posebnih or-
ganiziranih skupinah. Sovjet-
ski "prosvetni " minister Lu-
načarski jih je leta 1928 naštel 
9 milijonov! Uradne oblasti so 
sicer to kugo označevale kot 
začasno in prehodno prikazen 
ruske "narodne obnove", to-
da dejstva so ta zanikovanja 
postavila na laž. Čezprizorni-
ki, zločinska mladina, to je 
stalna prikazen sovjetskega re-
žima, to je vsakdanji proizvod 
kulture, ki jo je boljševizem u-
stvaril in jo razširja. Krupska-
ja je leta 1925 pisala v mo-
skovski " P r a v d i " , da je pr-
votno mislila, da so čezprizor-
niki proizvod vojne in povoj-
nega stradanja. " T o d a sedaj 
sem to vprašanje natančneje 
proučila, pravi Ljeninova vdo-
va, in sem prišla do zaključka, 
da takrat nisem imela prav. 
Vzroki te kuge ne ležijo samo 
v prošlosti, oni ležijo predvsem 
v sedanjosti". 

Ko so sovjeti proslavljali de-
setletnico svojega režima, so 
objavili vsemu svetu, da je 
vprašanje zločinske mladine, 
čezprizornikov, k onenovel jav-
no " l ikvidirano". Toda pre-
teklo je od takrat novih sedem 
let in kuga ne samo, da še ni 
likvidirana, ampak je narasla 
v strahotne dimenzije 

V kako sijajnih besedah so 
nam slavili vse udobnosti in 
popolnosti 4otroških liiš', kjer 
komunizem skupno vzgaja o-
troke, ki jih je iztrgal druži-
nam, očetom in materam, ker 
družine ne priznava, ker je 
vzgoja staršev zanj samo še 
starokopitna zapuščina buržuj-
ske kulture. Kako so nam hva-
lili vse te tolikanj opetovane 
"delovne s k u p i n e k a m o r je 
zaganjala Gepeu nesrečne ru-
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ske otroke in kjer -se je baha-
la, da jih z novimi vzgojnimi 
gesli in sredstvi pretvarja v 
popolnoma nove ljudi. Na isti 
način, kot je pretvarjala tudi 
odrasle v strahotnih kazenskih 
taboriščih, kamor jih je poši-
ljala na robi jo. Sovjetske obla-
sti so celo izdelale poseben'film 
" P o t življenja", da bi buržu-
je prepričale, da zločinstvo med 
otroki ponehuje, da so čezpri-
zomiki izginili, da so se spre-
menili pod vplivom boljševi-
škega vzgojeslovja v nove čed-
nostne ljudi. 

Maksim Gorkij, ki je tudi to-
liko opeval Gepeu in hvalil 
njene vzgojne metode ter nje-
no prosvetno delo med mladi-
no, je nekoč rekel: V petna jstih 
letih so otroške kolonije Ge-
peu ja in delovne skupnosti 
spremenile na tisoče mladih 
zločincev v koristne delavce. V 
buržujskih državah kaj tak-
šnega sploh ni mogoče . . . Ka-
ko se je tudi Gorgij urezal v 
svoji sodbi in kako ga vsakda-
nja dejstva sedaj strašno de-
mantirnjo. 

Dne 7. aprila 1935, je izšel 
nov sovjetski zakon, iz katere-
ga je troba bitno določbo pri-
nesti dobesedno, da bomo raz-
umeli. kaj se dogaja v tminah 
sovjetske kulture. Zakon se 
glasi: 

Osrednji izvršni odbor sve-
ta ljudskih komisarjev sovjet-
ske Rusije odreja v svrho po-
bijanja zločinstva med mladi-
no sledeče: 

Člen 1. Mladoletni otroci, ki 
so najmanj 12 let stari in ki 
jim je dokazano, da so kradli 
ali vršili kakšna druga nasil-
na dejanja, koga telesno ranili 
ali drugače pohabili, ko^a u-
bili, ali skušali ubiti, bodo po-
stavljeni pred normalno sodi-
šče in sojeni po kazenskih za-
konih, veljavnih za odrasle. 

Ali ne sbnli iz toga, da bodo 
sovjetske oblasti kaznovale o-
troke, ki so jih same v zločin-
stvu vzgojile, " z najvišjim 
sredstvom socijalne obrambe", 
to je s smrtno kaznijo! 

Ali to ne zveni ravno tako, 
kot je pred leti napisal glavni 
urednik lista "Freund der So-
viet " , ki je izhajal v predliit-
lerjevski Nemčiji, ko se je vr-
nil s "poučnega potovanja" po 
sovjetski Rusiji: "Našel sem 
modre in pametne ljudi, ki so 
skoraj obžalovali, da se s<jyjet-
ske oblasti še niso opogumile, 
da bi kratkomalo vse otroke 
brez izjeme postrelile. Mnogi 
so mi rekli, da bi to bila naj-
boljša in najbolj radikalna re-
šitev kuge mladostnega zlo-
činstva. Pa kaj, ko bi bilo po-
trebno obče streljanje otrok 
ponoviti vsako deseto leto ! " 

Inozemski časnikarji so pred 
par dnevi spraševali vrhovne-
ga državnega tožilca v sovjet-
ski Rusiji Višinskega, zakaj so 
sovjetske oblasti smatrale po-
trebno, da izdajo tako okrutno 
narodbo za pobijanje mladost-
nega zločinstva. Višinski jim 
je odkrito izjavil, " d a so pri-
like že tako neznosne, da bodo 
samo trda, magari okrutna 
sredstva temu zlu ml pom ogla. 
Sicer pa je po njegovem mne-
nju ta kuga samo še preosta-
nek kapitalistične miselnosti". 

Toda za ves kulturni svet, 
za pravi kulturni svet bo de-
kret z dne 7. aprila 1935 ostal 
strašno spričevalo za vzgojne 
sposobnosti sovjetskega reži-
ma, zadnja beseda hpljševiške 
pedagogi je, ki kaznuje otroka 
12 let s smrtno kaznijo. To je 
kakor nalašč za 18-letni jubi-
lej sovjetske - države. 

e . 
Franc Tršar umrl. 

Na Veliki ponedeljek zju-
traj, ravno ko se je namenil k 
sv. maši v cerkvici sv. Pavla, je 
umrl na Vrhniki Franc Tršar. 

Skozi pet period je bil načel-
nik cestnega odbora za vrhni-
ški s«Kini okraj. V tem času se 
je cestno omrežje zek> razširi-
lo. Nove ceste Polhovgradec— 
I jjubl janica, Polliovgradec— 
Črni vrh. Sinja gorica—Ligoj-
na, Vrhnika—Horjul, razširje-
nje cest Horjul—Lučne, Borov-
nica—P«dpeč, vse to se je iz-
vršilo za časa Tršarjevega na-
čelovanja cestnemu odboru. 

Knako uspešno je bilo njego 
22-letno sodelovanje v glav-
nem odboru za osuševanje Bar-
ja. Iztrebl.ienih je bilo v ob-
močju vrhniške občine več ve-
likih jarkov. Tršar je bil mož, 
ki je pokrenil usuševanje ]>od-
lipskc doline — zasluga, ki jo 
biplanes radi prisodili drugim. 

Tudi zdravstvenemu zastopu 
za vrhniški sodni okraj je dol-
go let načeloval in ko je bila ta 
institucija ukinjena, mu ni bi-
lo težko položiti računa: okrog 
30.000 Din gotovine je razde-
lil med občine, ki so pripadale 
zastopu. 

V najtežjih časih svetovne 
vojne je bil Franc Tršar vrhni-
ški župan. Ni bilo takrat mož-
nosti za večja javna dela. Na 
tisoče vojakov je bilo vedno 
nastanjenih na Vrhniki, za ti-
soče lačnih želodcev je bilo 
treba vsak dan poskrbeti. Za 
vse to ni bilo hvaležnosti. Da-
nes, ko nas ločita od tistih ča-
sov dve desetletji, ni težko jire-
soditi, da je bila aprovizacija 
Vendar voz orna, kot malokje in 
da je uspelo županu Tršarju s 

svojim finim, a vendar odloč-
nim nastopom krotiti svoje-
voljnost soldateske. Tršarjev 
veto ol) prihodu Italijanov po 
prevratu ni bil manj odločen 
kakor Svabičeva gesta in tisto 
zaslugo bi si morala vsaj de-
liti! 

Sebe je ustrelil, tovariša ranil. 
24. aprila dopoldne ob 11. so 

na vrtu gostilne na Meljski ce-
sti v Maribora nenadno počili 
streli, ki so vzbudili pozornost 
mimoidočih. V kotu vrta je le-
žal v mlaki krvi nezavesten na 
tleh 58-letni brezposelni šofer 
in mehanik Aleksander Mahal-
ka, po Mariboru zelo znan. Na 
tleh je ležal težko hropeč, strel 
mu je bil šel skozi desno sence, 
da so brizgnili možgani iz lo-
banje. Takoj pozvani reševal-
ci so ga naglo prepeljali v splo-
šno bolnišnico, kjer pa je pod-
legel. Nesrečnežu so namreč 
med prevozom možgani popol-
noma iztekli. Razburljiv dogo-
dek je pa zahteval še drug.o žr-
tev: 31-letnega šoferja Henri-
ka Vračka z Betnavske ceste 
130, ki je bil po čudnem na-
ključju ranjen iz Malialkincga 
samokresa, v desno nadlelitje. 
Dogodek se je odigral tako-le: 

Šofer Vračko je bil z najem-

S O R O D N I K I N A J 8 « 
O G L A S E ! 

V Newberry, Mich., je dne 
29. aprila umrl rojak f m k 
flhflrjak, ki zapušča nekje v 
M inn oso ti brata in sestro. Za 
podrobnosti se je treba javiti 
na naslov: — Joe 'Brnetich, 
jbok W, Nenrtwry, B d i . 

n i kom gostilne Francem Tra-
fenikom okrog 11. ure na go-
stilniškem vrtu na Meljski ce-
sto 20. Ko sta se med seboj JHJ-
govarjala, se jima je pridružil 
Mahalka, ki je pravkar prišel 
iz gostilniških prostorov. Sto-
pil je k njima, nekaj spregovo-
ril, nato je spet odšel. Niti 
Trafenik niti Vraeko nista po-
lagala na to nobene važnosti in 
sta nadaljevala svoj razgovor. 
Nekaj sekund nato je izza vrt-
nega kota odjeknil strel iz sa-
mokresa. Pohitela sta v smeri 
odkoder je padel strel in sta 
našla Mahalko v mlaki krvi. 
Trafenik je naglo tekel po vo-
do in obvCze, Vračko pa mu je 
hotel izprati rano. Neopaženo 
je Mahalka s poslednjimi moč-
mi še enkrat posegel po samo-
kresu. Ni |>a imel toliko moči, 
da mi ga nameril nase in kro-
gla je zadela Vračka v nad-
lelitje. -

Vzrok obupnega dejanja Ma-
halke? Na veliko soboto je Ma-
halka prevažal z osebnim av-
tomobilom saharin in sicer poti 
obokom železniškega viaduktu 
na kraju, kjer se cesta v Koša-
kih odcepi od državne ceste 
proti Sv. Lenartu. Ko je pobi-
ral pakete saharina, ki so jih 
tihotai>ci metali iz pesniškega 
vlaka, so ga zalotili orožniki. 
Mož se je zdaj zbal kazni ter 
ogromne globe, ki ga je čaka-
la. V hipu duševne potrtosti si 
je končal življenje. 

Velik požar na Stari Vrhniki. 
23. aprila jut raj okoli pol 8 

je izbruhmiil pri posestniku J. 
Gostiši, podomače Kimu, na 
Stari Vrhniki požar, ki je ma-
homa zajel hišo in vsa gospo-
darska poslopja. Goreti je za-
čelo v skednju, kjer je preno-
čeval kljub prepovedi gospodi-
nje sumljiv tujec, ki je nasto-
pal zelo oblastno. Ta bo goto-
vo požigalec. Zgorela je hiša, 
hlev, skedenj, svinjaki, stelj-
uik, drvarnica in vodnjak. Ob-
jekti so bili skoraj vsi pod eno 
slamnato streho. Takoj so bili 
na mestu domači gasilci, ki so 
požrtvovalno rešili vso živino 
in orodje, potem pa so morali 
svoje delo omejiti na tik zra-
ven stoječi hiši. katerih se je 
ogenj že prijemal. 

V pretepu je izgubil dar govora 
Bilanca pretepov ob veliko-

nočnih praznikih ni zaključe-
na. Iz obširnega ptujskega o-
koliša pa tudi od drugod še 
vedno pride kakšno poročilo o 
fantovskem krepeličenju ali 
obdelovanju z noži. V ptujsko 
bolnišnico so pripeljali še tre-
tjo žrtev, dninarja Rižnarja 
Martina iz Cvetkovcev, ki ga 
je napadel neki najemnik iz 
Cvetkovcev s polenom ter ga z 
vso šilo udaril po tilniku Udar-
ci so bili tako močni, da so mu 
zdrobili dve vretenci, zaradi 
česar je Rižnar izgubil dar go-
vora. Napadalca so izsledili in 
pride pred sodišče. 

V a ž n o z a p o t o v a n j e . 
Kdor jm namenjen potovati v štori kraj ali dobiti koga 

od tam, je potrebno, da je poučen v vseh stvareh. V tied naie 
dolgoletne tkuinje Vam eamoremo dati najboljša pojasnila 
in tudi v$e potrebno preskrbeti, da jo potovanje udobno in 
Miro. Zato m oaupno obrnite na nas sa vsa pojasnUm. 

Mi jii iilitiwK vse, bodisi proinje sa povratna dovolje-
nja, potne listo, vise je in splok vse, kar je sa potovanje po-
trebno v najhitrejšem času, in kar je glavno, sa najmanjše 
stroške. 

Nodriavljani naj m odlašajo do tadnjsga trenutka, ket 
prodno so dobi is Washimgtona povratno dovoljenje, EE-EN-
TRY PERMIT, trpi najmanj en mesoe. 

Pišite torej takoj sa bresplaina navodila in smaotavtja-
mo Vam, da boste poceni in udobno potoval. 

SLOVENK PUBLISHING CO. 
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Peter Zgaga 
Z razposajenimi otroci je 

križ. Pa s fanti že še gre neka-
ko, toda če je dekle razposaje-
na in živa, se oče in mati noč 
ill dan boj i ta, da bo kaj domov 
prinesla. 

Pravili so mi o izkušenem 
možaku, ki je imel dosti pod 
palcem in hčer je imel, ki je 
niti beseda uiti palica ni mo-
gla ugnati. 

Nekoč j«« stopil v hišo mlati 
moški. Očetu s<> je zdelo, da ga 
je že nekoč videl, natančnejše-
ga p« ni vedel o njem. 

— Najbrž bo pa tisti — si 
je mislil, — o katerem pravijo, 
da za mojo hčerjo lazi. 

V veliki zadregi je za jeclja I 
mladenič: — Ne zamerite, ker 
sem tako predrzen, toda ne mo-
rem drugače, prosim vas, če bi 
mi . . . 

— Seveda, seveda — mu je 
pritrjeval, misleč, da se bo iz-
nebil razposajenke — seveda, 
kakopa, prav z veseljem vam 
dam svojo hčer. 

Fant ga je ves začuden gle-
dal: — Kaj. kaj mi hočete da-
ti? 

— I. mojo hčer vendar, saj 
ste jo prišli snubit, kaj ne.' 

— Ne, — je odkimal fant še 
v večji zadregi, — prosit sein 
vas prišel, če bi mi dali pet 
dolarjev na posodo . . . 

— No, ta je pa lepa — se je 
razjezil oče. — saj vas niti do-
bro ne poznam, pa hočete imeti 
posojilo od mene. 

* 
Modrijan vseh modrijanov 

bi moral biti, da bi uganil smi-
sel nekaterih ženskih pogovo-
rov. 

Nedolgo sem slišal dve, ki 
sta takole razpravljali: 

— No, kako je, kako? 
— Hm, kako bi bilo? Enkrat 

je tako, enkrat tako. Ponavadi 
je tako. 

— Tako, tako? Pa se ti ne 
vidi, da bi bilo tako. 

* 
To je ribniška in zato jo z 

rezervo objavljam: 
Možaku, ki je imel nazven 

ukrivljene noge, je rekla stara 
baba: 

— Oh. ti imaš pa take noge, 
da bi lahko prašiča skočila 
skozi. 

— Kar skoči, kar skoči — ji 
je mirno odgovoril. 

* 
Po dolgi zimi se tudi sever-

nim državam bliža pomlad. 
Moj prijatelj Matija Pogo-

rele se pomika proti svojemu 
drugemu domu, namreč proti 
Minnesoti. 

Kot ste včeraj čitali, je bil 
pred veJikonoejo v Salt Lake 
City, središču mormoncev. 

Ce bi ne bil njegov prijatelj 
odf>otoval proti Idaho, bi se 
Matija gotovo še par dni po-
mudil v mestu in državi, kjer 
ne smatrajo za greh, če si mo-
ški nakoplje par ženic naen-
krat na vrat. 

Matija je pa previden. Ker 
človek nikdar ne ve, kaj ga ča-
ka in kaj se mu lahko primeri, 
je zaradi varnosti še prej sto-
pil v mesto Reno V Nevadi. kjer 
kar nahitro ločujejo, kar po-
svetne oblasti po- drugih ame-
riških mestih nahitro zvezuje-
jo in združujejo. 

V Reno je preštudiral posta-
ve in odredbe ter se dobro pod-
kovan odpravil dalje proti 
Vzhodu. Zdi se mi, da se ne 
motim, če pravim, da bo prišel 
na Sever in na Vzhod ves mla-
dosten, povrhu tega pa tudi 
ves deviški. 

Ce bi bil jaz na njegovem 
mestu, bi se izognil Minnesoti, 
njenim hladnim večerom, ro-
mantičnim jezerom, zamišlje-
nim brezam in slovenskim le-
poticam, ki jih v tistih krajih 
ne manjka. 

Pomlad je — pomlad. In me-
seca maja še tako zakrknjene-
mu pečlarju nagaja — ljube-
zen. 

Zatorej, Matija — pozor! ' 

- . j* 
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IVAN CANKAR: 

Ne vem, ali sem že napisal, 
ali sem le pravil, kako se je 
zgodilo z njeno podobo. Koli-
kor bolj je spomin grenak in 
bolesten, toliko pogosteje za-
boli v srcu. 

Mati s<> nikoli ni dala slika-
ti. Ko je ležala na mrtvaškem 
odru, sem se spomnil, da jo 
bodo zakopali, na-suli na rakev 
težko in visoko gomilo in tla 
nikoli več ne bomo videli nje-
nega obraza. 

Sani sem bedel ob njej. Tako 
globoka je bila tišina v izbi, da 
sem skoraj slišal svoje žalost-
ne misli. Casili je zapraskela-
la sveča, plamen je Švignil vi-
še ter je obžaril njen obraz in 
njene roke, ki so se bele in tr-
de oklepale razpela. 

Poiskal sem papir in svinč-
nik, da bi risal njen obraz, ka-
kor je bil till in miren v smr-
ti. Začel sem težko in trudoma, 
ker se mi je roka tresla in so 
me oči skelele od zatohlega 
duha. Pod temnim zelenjem se 
je svetil obra-z, kakor iz belega 
kamna izklesan. Ob poslednjem 
vzdihu se je bila nasmehnila 
in tisti smehljaj je ostal na 
ustnicah. 

Bral sem nekoč, kako je u-
miral svet mož. Vsa izba je bi-
la polna sorodnikov, prijate-
ljev in občudovalcev, jok in 
stok se je razlegal prav na ce-
sto. Ali v tistem trenutku, ko 
je sveti mož izdihnil, so pre-
strašeni pobegnili sorodniki, 
prijatelji in občudovalci ter se 
niso vrnili. Obraz se mu je bil 
ne nadoma sparil, ves drug je 
bil, prejšnjemu čisto nič podo-
beiiy kakor da je bila pustna 
krinka padla od njega. V po-
slednjem hipu se je grešna du-
ša razgalila, kajti <smrt ne po-
zna laži in hinavščine. 

Tista zgodba je resnična. — 
Kadar se tiho zaipro duri za 
življenjem, izreče vest svojo 
pravično in neizprosno sodbo; 
in ta <odba je z razločnimi čr-
kami napisana na čelu, na li-
cih in ustnih. Če bi hotel risa-
ti dušo in skrito misel človeka, 
bi ga risal spečega, rajši mrt-
vega. Poznal sem jih, ki so 
prestrašeni planili iz spanja, 
ko so začutili na čelu pogled 
izprašujočih, bedečih oči. Ta-
ko bi se prestrašil grešnik, ki 
bi nenadoma in nepripravljen 
ugledal sodnika preti seboj. 

V smehljaju materinem je 
bilo kakor sladek počitek po 
dolgi dolgi poti, kakor bogato 
plačilo za ves strašni, do zad-
njega hipa nepripoznani in ne-
poplačani trud, kakor tisoč-
kratno povračilo za neizmerno 
trpljenje.Vsa blagost iir čistost, 
neoskrunjena od grenkih dni, 
od prečutih noči, od skrbi in 
bridkoi*ti, se je razodevala na 
mrtvih ustnicah. 

NJENA P O D O B A 

Videl sem malo v nemirni in 
dremotni svetlobi sveče. Papir 
je bil slab, čisto gladek, svinč-
nik pa je bil pretrd. Vendar se 
mi zdi še zdaj, da podoba ni bi-
la čisto pogrošena ter da je od-
seval z nje vsaj žarek tiste le-
pote, plemenitosti in otroške, 
verne zaupljivosti, ki sem jo 
gledal pred seboj bolj z lju-
beznijo svojega srca, nego s 
svojimi razbolelimi očmi. Iz 
težkih senc, iz opojnega vzdu-
ha in izpod črnega, sajastega 
dima sveč se je svetil bel, 
smehljajoč obraz, kakor upa-
nje in vera iz bridkosti. 

Ko sem odpotoval na Dunaj, 
ceni vzel podobo s seboj. Spra-
vil sem jo med knjige in pa-
pirje ter je nisem videl dolga 
leta. Zgodilo pa se je nekoč, 
da sem bil do smrti truden po-
potništva, skrbi in samomuče-
nja. Zakaj človek postane ra-
bili kakor pred ogledalom, pre-
meri z enim samim pogledom 
svoje življenje, vse od prvih 
let pa do tistega zadnjega dne, 
ki je skrit tam daleč v prihod-
nosti; preblede mu liea, sive 
zastane: " K o d si hodil, ne-
srečnež.' (Vinu še dalje skozi 
pustinjo ? " 

Tisto jutro sem iskal med 
knjigami in papirji, da bi našel 
podobo svoje matere, da bi se 
poslovil od edinega obraza, ki 
sem ga v tistem trenutku lju-
bil. Iskal sem dolgo. Papir j' 
so bili prašni in^zarumeneli, n> 
nekaterih se je komaj poznala 
pisava. Pesmi so bile, nekatere 
še iz otroških let, in zgodbe, v 
katerih še ni bilo grenkobe poz-
znejših. 

Ko se mi je tresel v rokah 
oprašeni, zarumeneli papir, me 
.je spreletel mraz od groze. Ne-
koč je bila tam materina podo-
ba, zdaj je ni bilo več. Komaj 
da so se še poznale izglajene 
zabledele sence, komaj še da se 
jc: svetilo izza njih megleno in 
motno, kakor zastrta luč. Oči-
tal sem si v svojem srcu: 

Daleč je njen grob, zapuščen 
cd vseh, samoten in žalosten, 
kakor so grobovi neznanih po-
potnikov! Daleč je ona sama, 
pozabljena od nas, ki smo se bi-
li brez vodnika in brez cilja 
razbegli po .svetu kakor jata 
golobov, kadar plane mednje 
jastreb — smrt. Kakor njen 
grob in kakor ona sama; tuja 
in daljnja je njena podoba mo-
jim očem, ker je bila dolga le-
ta tuja in daljna moji duši! 

Stopil sem k oknu, da bi po-
gledal, ali je moč ljubezni in 
spomina velika dovolj, da bi i? 
•senc in prahu priklicala za-
bledeli obraz. Z očesom nisem 
videl, koma'j da sem z mislijo 
slutil zabrisane poteze, luči in 
sence, ki so se brezoblično pre-

livale druga v drugo. Poskušal 
sem, da bi odgrnil tisti sivi za-
stor; roka pa mi je bila okor-
na in plaha, obraz, ki sem ga 
priklical, mi je bil tuj; ni bilo 
na njem tistega smehljaja, ki 
je razodeval zadnjo tolažbo in 
slavno odrešenje, ni bilo pleme-
nitosti, očiščene in utrjene v 
bridkosti. In ni bilo ljubezni, 
ki bi govorila z menoj tiho in 
prijazno v tej grenki uri. — 

Z dlanmi sem zakril oči; te-
daj se je prikazala pred menoj 
tako čista in jasna, kakor sem 
jo videl pred davnimi leti. Le 
njene ustnice se -nikoli v življe-
nju ni.~o tako smehljale — zad-
nji, p red smrt li i •smehljaj je bil, 
ves blag in miren v posled-
njem spoznanju. 

" K a j bi storil, otrok nespa-
metni, kaj 'bi storil sebi in me-
n i ? " 

Kakor da bi se v daljavi 
megle razmikale preti mladim 
solneem, pred novim življe-
njem : pokoj mi je segel v sr-
eč, malodušnost je izginila. Ni-
koli več nisem poskušal, da bi 
narisal na papir, kar je bilo 
vtisnjeno v najgloblji in naj-
svetejši globočini mojega srca. 
V vsakem človeku je skrita be-
seda, ki je ne more in ne sme 
izreči in ki bo napisana morda 
šele ob smrtni uri -na njegovih 
ustnicah. V vsakem človeku ži-
vi slika, ki je ne sme in ne mo-
re naslikati, če bi bil sam Leo-
nardo, in ki bo naslikana šele 
na mrtvem obrazu njegovem. 

Ne vem, kako se ga bil spra-
vil in kje je zdaj tisti papir. V 
mojem srcu je materina podo-
ba — lepota in blagost, kakor 
je nikoli in nikjer nisem videl, 
ir ki jo bodo živo ugledale še-
le moje umirajoče oči. . . 

ABESINSKE POSEBNOSTI | NEKORISTNI MILIJONI 

MIS POVZROČILA 
EKSPLOZIJO 

Na čuden način je prišlo te 
dni v bližini Bordeauxa do tež-
ke eksplozije. V kuhinji nekega 
stanovanja sta bili dve ženski 
in Štirje otroci, ko je stekla po 
tleh miška in izginila v odprti-
no pod kuhinjskim izlivom. 
Ženska, ki je delala pri ognjiš-
ču, je hitro pograbila za vročo 
grebljico in pobezala ž njo v 
odprtino, ne misleč na to, da 
ima mož tam shranjen v škat-
lah smodnik, s katerim si je 
kot lovec sam delal naboje. Na-
stala je eksplozija ,ki je raz-
dejala dve sobi v stanovanju, 
razklala steno hiše in zrušila 
del stropa. Obe ženski in otro-
ci so bili te|žko poškodovani, 
poškodovana pa je bila tudi 
neka stara ženska, ki je šla te-
daj slučajno mimo liiše. 

Afriška železnica. 

Iz Džibutija, ki ga imenujejo 
tudi "najbolj vroči kraj na 
svetu", vodi edina železniška 
proga na hladno abesinsko vi-
soko planoto, raj iskalcev zl^-
ta, lovcev na tigre in pridelo-
valcev kave. Ta proga ima paj 
tvoj vozni red, a nikomur ne 
.pride na um, da bi se ga držal. 
Zvedel si n. pr., da odpotuje 
prihodnji vlak pojutrišnjem. 
Ko prišel ob določeni uri na 
positajo, te presenetijo z vestjo, 
da jo je vlak že odkuril včeraj 
Kakšen izvoznik je podkupil 
železniško osobje ali pa se je 
strojevodji mudilo priti čini 
prej domov kamorkoli ob pro-
gi. Lahko se tudi zgodi, da te v 
Džibutiju ponoči vržejo iz po-
stelje: Vlak odhaja proti Adis 
Abbebi. — " K a k o to? Saj je 
bilo vendar rečeno, da odpelje 
poturišnjem ? " — Premislili 
so si. .. * 

A vendar je to tako ' važna 
železniška proga, da jo posebc 
( menja vsaka pogodba z \ e-
3 in i jo. 

Pravda pred javnostjo. 

Na marsikaterem vogalu v 
Adis Abbebi te presenetijo 
lazburjene skupine ljudi. Mi 
sliš si? da se je zgodila nesreča 
ali pretep, pa ni nič takšneg-«. 
Samo dva možakarja govorita 
z vso vnemo in se zagovarjam 
red improviziranim vodnikom, 
k; je prva in zadnja instanca 
\ teh razpravah. Običajno gre 
za neplačane dolgove. 

Vsak abesinski upnik ima 
pravico, da pozove svojega 
dolžnika na odgovor pred tak-
šnega neizšolanega, toda ve-
šega kadijo. Sodba je vedno 
enaka: Obtoženca privežejo za 
roko ob tožitelja in mora tako 
dolgo zanj delati, dokler se 
dolg ne poravna. Po drugi stra-
ni pa mora tožitelj ves ta 
oobro skrbeti za dolžnikov te-
le sni blagor. 

Zadovoljna .sta oba: upnik 
si prihrani dolgotrajne prav-
ne in eksekucijske formalno .'i. 
dolžnik pa dobro| -živi in nje-
gova čast ni v ničemer priza-
deta. 

Moško potomstvo. 

Abesinci imajo polno pri-
kupnih Običajev, a tudi kakšne-
ga zelo noprikupnega. Pri bo-
jevitem rodu Galov, ki živi na 
preobljudenem ozemlju, je bil 
šc pred nekoliko leti v veljavi 
zakon, da sme imeti moža si-
na le v tem primeru, če ubije 
kakšnega sovražnika iz svoje-
ga rodu. Vsak, ki je pričakoval 
otroka, je Lil srečen, če je u-
mrl kakšen bližnji sorodnik, 
kajti v tem primeru mu ni bilo 
tieba nikogar umoriti. 

Se v prvih j»ovojn)ili letih je 
spadala ga. Elisa Gersonova 
med najbogatejše Dunajčanke. 

Po svojem možu, ki je umrl 1. 
1JX)5., je podedovala milijonsko 
imetje. Mož je vodil izvozno 
podjetje za Turčijo, bil je last-
nik premogovnika, ki daje šest 
do osem vagonov premoga na 
dan, imel je velike hiše in dru-
ge nepremičnine, udeležen je 
bil pri vsakovrstnih podjetjih 
in industrijah po najrazličnej-
ših krajih bivše monarhije in 
je osnoval banko, ki ji je bil 
.skoraj izključen namen, da u-
pravlja njegovo bogastvo. 

In vse to je potem nadalje-
vala njegova žena. 

Prišla pa je povojna kata-
strofa, ki je imetje silno skr-
čila, izgubila je ves milijon, ki 
ga je bila podpisala med vojno 
za staro monarhijo v obliki po-
sojila in kar je še ostalo, je po-
žrl ogfomen proces, ki ga je vo-
dila proti Narodni b a n -
ki. Proces je šel skozi osem in-
stanc, sedem se jih je izjavilo 
zanjo, osma, dunajski najvišji 
sodni dvor pa je končno odlo-
čil, da po mirovni pogodbi 
Gersonova nima prav, in jo je 
obsodila na plačilo velikanskih 
stroškov v znesku 120,000 ši-
lingov. Ker tega denarja ni i-
mela, je šlo vse skupaj v po-

I ravnavo in potem v konkurz. 

Te dni pa je obubožana mi-
lijonarka prejela obvestilo, da 
je podedovala po svojem bratu 
deset velikih hiš v bukareštan-
skih predmestjih. Njih vre«l-

II ost znaša milijon šilingov in 
j bi ji dajale letno 40,000 šiliu-
! gov dohodka. Toda Gersonova, 
j ki šteje danes 80 let, ne bo u-
j živala teh dohodkov. Cim so 
zvedeli za njeno srečo, so ukre-
nili potrebno, da se bodo obre-
sti .stekale v konkurzno maso. 
Bivša milijonarka ostane last-
nica milijonskega imetja, od 
katerega ne bo imela ničesar. 

" G L A S NARODA 9 ' 
pošiljamo t staro do-
movino. Kdor ga ho-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za s t a r i 
kraj stane $7. — V 
Italijo lista ne poši-
ljamo. 

0 ROKI IN NOGI 

NEWYORSKI 
PABERKI 

Advertise in 
"Glas Naroda" 

ABESINCI SE B O D O BRANILI Z LAŠKIM O R O Ž J E M 

Lope roke imaš lahko po na 
lavi, za negovane roke moras 
skrbeti sam in sama. 

Med glavnimi stvarmi pri 1 
pi roki so čisti nohti. Zal, pre-
nese le malokatera roka pre-
gled v tem pogledu. 

Tudi nohte je treba gojiti 
*'v skladu z osebnostjo". Mno-
gim ljudem se bleščeči se in la 
ki ran i nohti ne podajo, vsem 
pa so primerni lepo obrezani 
in motno lesketajoči se nohti. 

Roka, posebno ženska, mora 
biti bela in mehka. V ta namen 
se pozabi na kremo, ki jo ko 
ža hitro vsrka, po vsakem u-
mitju rok. Poleg pudra in čr-
tala imaš s seboj lahko zmerom 
majhno dozico s kremo za ro-
ke. Majhna paličica, ki rabi za 
potiskanje nohtne kože nazaj 
in za čiščenje nohtov, te tudi 
lic- bo obtežila. 

Cesta uporaba ščetke za noh-
te tem ne more škoditi, prav 
tako ne čiščenje s superoksi-
dom ali še bolje s citronovo lu-
pino. Izvrsten recept za bele 
roke slove: pol steklenice ko-

j linske vode, en četrt steklenice 
titronovega soka, en četrt ste-
klenice glicerina. V primerili, 
d? je potrebno daljše negova-
nje rok, so priporočljive pono-
ri u<lol*ne rokavice iz usnja, ki 
jih znotraj namažeš s kremo. 
Zoper trdovratno rdeče roke 
so na razpolago posebne kreme 
in zvečer tekoči pudri, ki jih 
naneseš na vlažno roko preko 
tenke plasti kreme. Milo za ro-
ke naj bo vedno dobro in naj 
ima svež vonj. 

Nedelja, dne 12. maja, bode 
"Materin dan" . Lahko bi se 
pisalo knjige od tega prazno-
vanja! Po Ameriki se bodo ta 
dan prirejale veselice. Toda, 
kaj to pomaga materam, ako 
se njim na čast udeležujemo 
veselic in zabav, na katerih 
včasi pride do nerodnosti. Pra-
vo veselje napravimo materi, 
ako ji na tak dan voščimo vse 
dobro, ji pokažemo hvaležnost 
za vse njeno trpljenje, ki ga 
je imela z nami. 

Zadji teden sem poročal, da 
bomo tudi na Osmi priredili 
domači materin večer, ne ve-
doč, da so že bila vsa društva 
naprošena in zmenjena za ta-
ko prireditev v brooklvnskem 
Slovenskem Domu. Pač pa bo-
do otroci počastili materin 
praznik s tem, da bodo pri pr-
vi maši v cerkvi peli. 

_ Po deseti maši pa ima dru-
štvo Najsvetejšega Imena svo-
jo redno mesečno sejo. 

Da bi pripovedoval, kakšne 
prireditve bodo zaključile ta 
teden, se ne izplača, ker je po-
šta raznesla vsa poročila in so 
je že vsak inogel odločiti, kje 
bo preživel zadnje ure tega 
tedna. To pa moram omeniti, 
da ima Mladinski tamburaški 
zbor v soboto zvečer ples v 
Brooklynu, in da vsak tudi ko-
maj čaka, kako bo "Domovi-
n a " zapela na radio W O R v 
nedeljo ob petih. 

4 Domovinski Bowling Club* 
je v drugič premagal 'Cirilce* 
preteklo sredo za 420 točk v 
treh igrali. — John Ilolešek 
( "Domovina " ) je igral poseb-
no dobro in se je vsakdo čudil; 
dosegel je največ točk (203). 
Drugi j«' bil pa Charlie Guar-
dia (195), ki sedaj igra z 
"Domovino" . 

Na nadeljo, 11). maja, bo mla-
dina zopet priredila na Osmi 
svojevrstno zabavo, o kateri 
boste pa št* kmalu več zvedeli. 

Jerry W. Koprivšek, Jr. 

faroiite se na " GLA8 KARODA". 
največji slovenski dnevnik • 
Združenih državah. 

ZNAMENITI ROMANI KARLA MAYA 
Kdo bi ne Kotel spoznati "Vinetova" , idealnega Indijanca, ki mu je 
postavil May s svojim romanom najlepši spomenik? 

Kdo bi ne hotel biti z Mayem v "Padišahovi senci" pri "Obože-
valcih Ognja" , " O b Vardar ju" ; kdo bi ne hotel citati o plemenitem 
konju "Rihju in njegovi poslednji pot i "? 

T O S O Z A N I M I V I IN D O SKRAJNOSTI NAPETI R O M A N I ! ! ! 

Mussolini pošilja v Afriko divizijo za divizijo, pa tudi Abesinci ne drže rok križem. Na sliki vidite topove, katere so od-
vzeli Abesinci leta 1896 Italijanom v bitki pri Adavi. To orožje je sicer zastarelo, toda vrhovno poveljstvo abesinske arma-

de polaga vanj veliko upanja. 

IZ BAGDADA V STAMBUL 
4 knjige, s slikami, 627 strani 

Vsebina: 
Smrt Mohamed Emina ; Karavana smrti; 
Na begu v Goropa; Družba En Nasr 

Cena 
KRIŽE?.! PO JUTROVF-M 

4 knjige, 598 aflrani, s slikami 
Vsebina: 

Jezero smrti; Moj roman ob Nilu; Kako sem 
v Mekko romal; Pri Šamarih; Mad Jezidi 

Cena 

Izdajalec; Na lovu; Spet na divjem zapadu; 
Ilešeni milijoni; Dediči 

Cena - 3.5« 

V GORAH BALKANA s 
t-50 4 knjige, s slikami, 57G strani ' 

Vsebina: 
Kovač- Šimen; Zaroka z zaprekami; V golob-
njaku; Mohamedanski svetnik 

Cena 1.50 

1.50 

PO DIVJEM STIRDIST.1NC 
4 knjige, 594 strani, s slikami 

Vsebina: 
Amadija; Beg iz j'<--če; Krona sveta; Med 
dvema ognjema Cena 1.50 

PO DEŽELI SKIPETARJEV 
4 knjige, s slikami, 57? strani 

Vsebina: 
Brata Aladžija; Koča v soteski; Miridit; 
Ob Vardarju Cena „.1.50 

SATAN IN ISKARIOT 
12 knjig, s slikami, 1704 strani 

Vsebina: 
Izseljenci; Yuma Setar; Na sledu; Nevar-
nosti nasproti; Almaden; V treb delih sveta; 

» Naročite jih lahko pri: 

KNJIGARNI 
216 West 18th Street 

W INF .TOV si 7 

12 knjig, s slikami, 1753 strani 
Vsebina. 

Prvikrat na divjem zapadu; Za življenje; 
NSo-ei. lepa Indijanka; Proklestvo zlata; 
Za detektiva; Med Komanči in Apači; Na 
nevarnih potih; Winnetovov roman; Sana 
Ear; Pri Komančlh; Winnetova smrt; Win-
netova oporoka 

Cena 3.50 

Ž V T I 
4 knjige, s slikami, 597 strani 

Vsebina: 
Boj z medvedom; Jama draguljev; Kon-
čno — ; Rih, in njegova poslednja pot 

Cena 1.50 

"Glas Naroda" 
New York, N. Y. 
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Mož v ognjeni peči 
^ » R o m a n i z ž i v l j e n j a « « ^ 

Z a " G l a s N a r o d a " p r i r e d i l : L H . 

i . 
Nekoga soparnega majevega jutra je prišla gospa Karola 

Zaler s parnikom " I n k a " v Kuxhaven. Dolga morska vožnja 
iz Rio de Janeiro ni potekla povsem gladko. Spočetka sta ne-
bo in morje mislila dobro, velika ladja je gladko ]>olzola po 
zlato obrobljeni vodi in v tihih nočeh je mesečina pletla za-
ljubljene pravljice. Toda gospa Karola je bila še vedno pre-
več pod vplivom zadnjih vznemirljivih dogodkov. Najhujše 
za njo so bile noči. Imela je lepo, svetlo kabino, v kateri bi 
bilo se prostora tudi za malega Rolfa. Toda otrok je spal ne-
mirno, bil je ves prestrašen in v gotovih časih kričal kot bla-
zen. Proti tej bolezni ni bilo zdravila, bilo je samo živo sred-
stvo. Črna Dolores je morala otroka jemati v svoje naročje 
in mu je morala poti svoje zmedeno žalostne pesmi, v jeziku 
iz pradavnih časov in katerih ni več razumela. Zato je bilo 
najboljšo, da je ostal fantek pri temnopolti pestunji v kabini 
drugega razreda. 

Toda Karola je spala le malo. Glasovi hutajočili valov je 
niso mogli zazibati v spanec, čez mesečni žarek, ki se je sti-
skal skozi zavese pri oknu, so skakale njene misli v bledem 
nemiru m se ji niso hotele dostojno pokoriti. Vedela je, da je 
dvoboj njenega moža končal z ranitvijo Flavignvja — Rauol 
je tedaj še živel — toda nanj je komaj mislila v svoji jokajo-
či bolesti. Divji napad njenih misli jo je vedno vodil na straš-
ni dogodek, ko je njen naglo jezni mož potegnil malega Rol-
fa iz postelje in zakričal: — Ali je to m o j otrok, a l i . . . 

K duševnemu nemiru se je po Madejri pridružilo še stra-
šilo morske bolezni. Pri visokem morju je plul parnik čez 
grebene valov in zopet globoko doli v penaste prepade. V Bi-
skajskem zalivu se je morski veter še povečal, njena strast-
na narava je pospeševala krvni obtok in žile so ji hotele po-
čiti. In slednjič se do smrti trudna vrže na posteljo in si je 
želela umreti. V kanalu je gosta megla pokrivala morje. Be-
losive koprene se tresejo v zraku, ki je težak kot svinec ni 
več bilo obzorja, z nezmerno počastonstjo reže ladja svojo 

da ne bi trčila. Karola ostane s topimi mislimi v postelji. 
Sliši parniško piščal in sirene žvižgati, toda kot glasove z 
drugega sveta. Za svet življenja ni bila več. 

Toda nekega jutra se zbudi iz letargične otopelosti. Solnč-
ni svit prihaja skozi okroglo okno kabi/ne. Skoči s postelje in 
odpre okno in tedaj ji udari nasproti kot domovinski zrak in 
in nad rožnatimi vrhovi valov vidi blesteče vrste hribov in 
svetle hiše med pomladanskim zelenjem. S promenadnega kro-
va done kot jutranji pozdrav skozi kabine vesele pesmi god-
be. V sosednji kabini nekdo žvižga navadno poulično pesem, 
po hodnikih se oglašajo veseli glasovi in nagli koraki — par-
nik ni bil več plavajoči lazaret in oni, ki so še včeraj želeli 
umreti, so se med seboj posmeh ovali v veselem občutku no-
vega, hrupnega raz vesel je vanja. 

Karola pozvoni stewardki ter jmkliče Dolores. Dolores 
pride s triletnim Rolfom v naročju. Kaže snežno bele zobe in 
v njenem temnem obrazu se tresejo v veselju vse žile. Tudi 
Dolores je hotela umreti, o, vsi dobroti ji vi svetniki, kajti mor-
ska pošast ji je najprej šinila v drob. nato v noge in zatem v 
glavo. Toil a malemu Rolfu ni bolezen mogla ničesar, ves čas 
ga ni niti motila njegova strašilna Imlezen, čas viharja je 
prespal in mimo iu pridno. 

Nekaj dni Kanila ni imela fantka pred očmi; sedaj pa se 
je poloti zopet burno, strastno materinstvo, otroka objame, 
da mu v roke kso čokolado ter se pusti Dolores med smehom 
in šalo obleči. 

Vedi Bog. čuti so srečno in sama ne ve. zakaj. Tukaj ji 
je prišla nasproti spomlad, bližnje obrežje jo ji že odgrinja 
in zato si izbere svetlo bleko in prežene misel, da bi bila žalna 
obleka bolj primerna. K zajtrku gre v obednico, se pomeša 
med veselo družbo, poje z zdravim tekom, pokadi na krovu 
svojo cigareto in krmi z Rolfom čigre. Ko se stegne po naslo-
njaču, sicer zopet pridejo mučni spomini, toda obvlada se, si 
je izbrisala iz spomina, kar so ni izplačalo držati ter poleti na 
krilih lalikomišljenosti v bodočnost, ki ji je pomenila svobodo 
brez vsake ovire. 

Zadnjo noč na parniku je tudi izborno spala in sedaj sto-
ji v solnčenm blesku ob ograji ter z daljnogledom gleda v 
ljudsko gnečo ob obrežju, iskajoč Fani Furmanovo, kateri je 
zadnjo uro pred svojim odhodom brzojavila, edini osebi, ki 
jo je poznala v Hamburgu. 

Zelen solnčnik z obledelo barvo ji miga od spodaj na-
sproti. Na grdem klobuku bleste rmene slamnate cvetlice in 
pod klobukom se ji skuša nasmejati ozek, bled ženski obraz. 
Karola se smeje in ji maha, se v notranjosti prestraši in se 
vpraša: ali more za božjo voljo to biti lepa, vesela Fani, Er-
vinova sestra, katero je pred petimi leti spoznanala na svojem 
ženitovanju? — Toda ni bilo časa premišljevati, stewardki so 
že prinašali prtljago, na dolenjem krovu so se že kupičili ve-
liki kovčegi, padajoče stopnice so že na škripajočih verigah 
počasi spustili na pomol. 

Svakinji se objameta. Gospa Furmanova začuti vonj fi-
nega parfuma, ki je obdajal žarečo Karolinino postavo. 

— Krasna si, kot vedno, — pravi Fani. — To pa je tvoj 
sinček T 

Tudi Rolf jo mora poljubiti. To stori uljudno in v zgodaj 
dozoreli enakomernosti. Njegov bledi obrazček se komaj iz-
premeni. 

— Saj imaš tudi majhno dekletce? — nadaljuje Fani. 
Karola prikima. 
— Da, malo Dijo — pa sem jo morala pustiti. 
— Ali ostaneš dojgo v Evropi? 
Gospa Furman se zgane. 
— Kako to? — jo vpraša. 
— Sem pred ločitvijo, — odvrne Karola ter naglo doda: 

— Mnogo ti imam povedati. Pozneje — v vlaku — v hotelu! 
Ko bo enkrat opravljena ta neprijetna carina. . . 

Brez težave je vse naglo opravljeno. Vlak že stoji na tiru. 
Obe dami hitita. Še najdeta prazen oddelek; Dolores sede z 
otrokom k oknu. Naj bi bila drugim v strašilo. Toda ni bilo 
mnogo ljudi; in ostanejo same. 

.(Dalje prihodnjič.) 1 

MUZEJ NIČVREDNIH 
BANKOVCEV 

v začetku male vasi Nemške 
Slezije Tsclierbcneyu čitaš ve-
lik plakat z napisom: " P r v i in 
edini muzej nemških bankov-
cev na svetu" . Zgodba tega 
edinstvenega muzeja v zakot-
nem šlezkem kraju je zelo za-
nimiva. 

V vasi jo živel prodajalec 
dvokoles, ki se je trudil od ju-
tra do večera, da bi splezal na 
zeleno vejico. Usjh*1i ni izostal, 
a vse, kar si je prištedil, je 
shranil v banki. Nekt'ga dne jo 
prišla inflacija in mož jo iz 
banko lahko prejel v koših svoj 
denar, bakovce, na katerih so 
bilo zapisane milijonsko vsote. 
Vsi ti milijoni )»a niso bili |m»-
eenega groša vredni. V tem hu-
dem (»olomu življenjskega de-
la je mož storil najprvo, kar so 
tedaj storiLi še premnogi dru-
gi: pil je strup. Toda inotilni 
alkohol, s katerim si je hotel | 
končati življenje, je bil pač in-
flaciski izdelek. Ostal jo živ. 
Smrti ni poskusil še v drugič, 
pač pa je dobil idejo: vse no-
tranje stene svoje lesene koče 
je pokril spretno in z umetni-
škim okusom z ničvrednimi 34 
kg papirja, ki mu jih je banka 
dala na mestu njegovih krva-
vo zasluženih prihrankov. V 
vseli mogočih barvah so se ro-
gali milijoni in milijarde s ste-
ne njegovega doma. In ko je 
bil tako daleč, je postavil pred 
vhod v vas plakat, ki smo ga 
zgoraj navedli, ter je začel po-
birati od zijal vstopnino 50 
pf en igo v za osebo. Od vseh 
strani so prihajali avtomomili-
sti, izletniki, šolski razredi o-
gledovat si njegov čudni mu-
zej. J 

Janko J. Srimšek: 

DVE POMLADI 
(Nadaljevanje.^ 

"Gosjxnltn pomiluj! Gospo-
din pomiluj!" 

Na vrtu pred bolnišnico so 
je čez noč razcvel vijoličast 
grm španskega bezga. 

40 DNI NA MORSKI KLEČ! 
Posadka nekega angleškega 

parnika, ki je plul po Rmenem 
morju, je zagledala na majhni 
kleči, ki se je ostro dvigala iz 
morja, štiri čudne, ljudem po-
dobne postave, ki so se gibale. 
Ker jo bilo jasno, da gre za 
brodolomee, so spustili čoln v 
vodo in zaveslali proti kleči. V 
morju tam okrog je kar mrgo-
lelo somov. 

Na malem otočku se je An-
gležem nudil nei»opisen prizor. 
Na žgoči skali so ležali štirje 
do kosti izstradani Kitajci, ki 
so se komaj gibali, a niso mo-
gli govoriti. Mrzlica in blaz-
nost sta jim sijali iz oči. 

Pr< •nesli so jih previdno na 
ladjo in jih začeli z vso skrbjo 
negovati. Sole po mnogih dneh 
so nesrečnike spravili tako da-
leč, da so mogli iz njihovih be 

"Kaznjenci — t iho! " 
Narednik — pisarniški vo-

dja — pomoli okrogli nos izza 
kupa spisov in s plavimi očmi 
zakosi po sobi. *'Vsok nepo-
treben razgirvor je najstro je 
prepovedan. Paragraf dvanaj-
sti hišnega reda! " 

Ostrižene glave s«* spust«* do 
samih iniznih ph»še. **Škrt — 
škr-rt" obupno zapraskajo jo-
r»*sa. Potok solneiio svetlobo 
plešo po debeli knjigi pred me-
noj in črta mračno križi« na l>e-
li | Kipi r — Odsev železnih o-
križij v visokih oknih. 

Minute in ure se vlečejo 1«*-
110 kakor gosenice na ogloda-
nem zeljnatem listu — Od sed-
mih do dvajastih — Sole osem 
je — Osem in dve minuti! — 
Kdaj bo zazvonilo poldne? — 
Številke v tej knjigi so se zme-
šale. — Vrte se v norem ko-
lu — Pet in štiri je trinajst — 
Ne! — Osem! štiri in pet — in 
pet — je šestnajst — Se šest-
njast mesecev — Ne! En dan 
— eno noč man je — Pet in štiri 
je devet — Čez devet mesecev 
me morda izpuste — Pošljejo 
spet ven — V svet Takrat bo 
zunaj zima — Trda zima 
Sever bo bril z ostro nabruše-
nimi britvicami — Sedaj pa še 
jablane ne cveto okrog bajt na 
Golem vrhu — Devet in sedem 
je — šestnajst — da — aha! 

"Klanjam se, gospodje". 
Rest ostriženih glav plane od 

dela. 
"S luga pokoren, gospodič-

na! — Ste nam kaj prinesli, go-
spodična Ružica?" 

" K j e je gospod vodja, pro-
s i m ? " 

" V skladišču — " 
K raso v a Ružica. osomnajstlet 

no dekle, nabreklo in j«*dro ka-
kor pšenično zrno ob dobri le-
tini, sname z nedrij šo]H*k vi-
jolic. "Razdelite si jih m«hI se-
boj ? — Brez prepira. — Na 
enake delo. — Da Ih> tudi vam 
utrinek pomladi". Rdeče ust-
nic«' in boli zobčki Ružini se 
smehljajo. Iz oči ji seva dobro-
ta. — Srčna dobrota — Vsa — 
cela — od drobih čeveljčkov 

\do kostanjevih las je Klasova 
Ružica podobna prelepemu 
spomladanskemu oblačku. 

" H v a l a ! Ilvala, gospodič-
n a ! " 

Stražnik, dok letov spremlje-
valec, prištorklja v sobo. Re-

Naši v Ameriki 
SQJAKE imOSIMO, NAJ NAM 
NAKXATKO N A DOPISNICI 
8POEOČK SLOVENSKE NOVI-

CI IZ NASELBINE. 

— Rojak Louis Kovich, ki 
je zajmslen kot preddelavec v 
največji ameriški sodarni v 
Fairview, N. J., se je pri delu 
ponesrečil. Stroj mu jo {>oško-
doval tri prste na desni roki. 
Po mnenju zdravnikov mu pr-
stov ne bo treba o<lrezati, |»ac 
lw> j ki jKir tednov nesposoben 
za delo. 

— Slovenska cerkev sv. Jo-
žefa v Forest City. Pa. j«- bila 
oropana na belo nedeljo. Ne-
znani tatovi so oiluesli tnoii-
štranco, kelih. kip sv. Antona 
in več drugih predmetov. Naj-
brž so bili tuj«-i, ki s«> takoj ml-
nesli pete iz naselbino. 

— Za možgansko ln»l»-znij«' 
je preminul v t'levelandu Jos. 
Mavec, star 2!» let, samec, sin 
družino Joseph Mavec. Zbolel 
jo pred petimi dnevi in bil od-
peljan v mestno bolnico, kjer 
je v nedeljo zvečer umrl. Samo 
oče pokojnega se nahaja v Zdr. 
državah, mati, brat in tri se-
stre pa živijo v stari domovini 
v Velikih Poljanah, kjer je bil 
prej dom matere. Že pred voj-
no je odpotovala družina Ma-
vec v staro domovino. Vojna 
je družino zadržala doma, da 
se ni mogla skupno vrniti v 
Ameriko. Vrnil se je le oče in 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
TRAVEL BUREAU 

m w e s t ista m m new xobk, k x. 
raftra mam z a cene voznih l ie tov , mm-
EERVACLJO KABIN. Of POJASNILA SA PO-

TC VANJE 
jiiiniiiiHiiiiia. 

— i en sin. 

— 5. maja zjutraj se je na 
svojem domu v Clevelandu za-
strupila 17-letna dijakinja iz 
Collin wood High School Jos. 
Epovitz. Odpeljana je bila v 
Emergency Clinic bolnišnico, 
kjer je ob 10. uri zvečer umrla. 

Dodatno k gornjemu poro-
čilu, ki ga prinaša "Plain 
Dealer", se še poroča: Josephi-
ne Epovitz je bila učenka v 
razredu 12B, kjer se jo vedno 
odlikovala. Mladenka je hote-
la še to poletje napraviti izpit 
za vstop v kolegij ter si j«' 
vsled napetega učenja nakopa-
la živčno b«»l«'zen. < >če f>okojne, 
Michael, je doma iz Km*, fara 
Slavi na pri Postojni na No-
tranjskem, mati Mary, rojena 
Sernel. pa je doma iz vasi Mah-
neti pri Cerknici. 

— Preteklo nedeljo zvečer 
je umrl v Chicago, III., kotna j 
33 let star fant Edward Kre-
mesee. Pokojni je več časa bo-
lehal na sladk«>rni bolezni, to-
da bolezen ga ni privezala na 
posteljo, zato je vest o njegovi 
smrti bila tem bolj nepričako-
vana. 

sod razbrati kakšno tragedijo,. . . . . . . T 

so bili doživeli. Možje so bili i z { j e n . N e o k r e i t e n ; d o b l j e n . " N a 
posadke neke kitajike ribiške!*™]* m o s t a ' l o p ™ ! . 
jadrnice, ki jo je zalotil tajfun t l a ] " v a s v r a f ! Tatje! — Go-
in prevrnil. Sedmim možem je 5 ^ 0 ^ ™ ' , i a d e s n ( X ~ V s k l a " 

d išče. — Hišni red " uspelo, da so se rešili na kleč 
in so prestali hude ure, ko so 
se morali tiščati z vso močjo, 
da jih niso valovi spet odtrga- " T i , Francelj ! " 
li z nje. K o se je vihar polegel, "Takole — Poglej — Grunt 
je začelo pripekati solnce in jn hiša propadata — Za celo 
kmalu se je oglasila strašna gospodarstvo mi nihče ne bi 
žeja. ; dal piškavega oreha — Žene — 

Malenkost pitne vode, ki se gospodinje mi manjka. Vsaki 
je bila nabrala v razpokah če- kot v hiši, sleherna ped zem-
ri, so posrkali že prve dni. Za Ije kriči dan za dnem, uro za 
silo so se lahko hranili z manj- uro vse glasneje: gospodinjo 
šimi ribicami, ki so jih ujeli in mu naj dam, Francelj! — Zimo 
sušili na solncu, toda žeja je sem prekobalil — Pomladi 
postajala čedalje hujša. Dan za bom — Takole ne — Nizdol gre 
dnevom je mineval, teden z a . — Vse zavore so p o p o k a l e — " 
tednom je izginjal v večnost, I *1 Pa ženiš se že skoiaj leto 
rešitve ni biLo od nikoder. Ne- ' dni. — Zakaj toliko zavlaču-

ješ? Že pred meseci bi bil lah-
ko obavil. vse in si skrb snel z 
vrtu. Drugače bi ti bilo danes, 
mislim". 

" B i ! Vem! Vem vse to. — 
Ampak — " 

Okna so odprta. Pod njimi 
zeleni mlado detelj išče. Marje-
tice se iz trave ozirajo v naju 
z rdečkastimi in rmenkastimi 
očmi. — V uhiaku.so se prebu-
dili panji. Čebelice šume in 
hrume. Odletavajo v veselo 
solnce Vračajo se. Vse brajdice 
so jih polne. Sadno drevje se 
bo zdaj pa zdaj pokrilo s pisa-

MAJA: 
It. l*arU • Havre 

('••ate ril S*v«.i» * (>r« i 
15. A<|ii?*auia v Cherbourg 
17 Kup<t<i x Ho i u 

Satarola v Tr»l 
IS. Il*» ilf 1'rainf v Havre 
— Nsj.-%tir t «Vrl>n«rx 

Manhattan v Havre 
-">• Hiamplain v Havre 

Kt>X T Iri-Ih« 
"JS. Itr» nn-n v Bremen 

Bert-nsaria v Cherbourg 
JUNIJA: 

1. Ijfayptte v Havre 
o. Aquitaiiia v Cherbourg 

Washington v Havre 
7. Normamiie v Havre 
8. Europa v Bremen 

Conte <11 Savoia v Genor 
12. Majestic v Cherbourg 
14. Bremen v Bremen 
15. Rex v Genoa 

Champ] a i n v Havre 
19. Manhattan v Havre 

Berengaria v Cherbourg 
22. Normandie v Havre 
26. Aquitania v Cherbourg 
29. lie de France v Havre 

Majestic v Cherbourg 
Europa v Bremen 
Conte di Savioa v Genoa 

JULIJA: 
3. Berengaria • Cherbourg: 

Washington v Havre 
Saturnia v Trst 

5. Bremen v Bremen 
Cliamplain y Havre 

Rex v 4 ;<>noa 
10. Norma ndle v Harre 

Aquitania v Cherbourg 
1«. Euro|m v Bremen 
17. Cotite Grand«« v <><-ona 

Maje*ti<- t Cherbourg 
Manhattan v Havre 

a). He «ie France v Havre 
'St. < »tile di Savoia r Gen«* 
24. B«-rvngaria * I 'bertmarg 
2»!. Bn-m*>n v Bn-tm-o 
27. ChamHaln v Havre 
31. Washington v Havre 

A«|iiitania v Cherbourg 
Normaiwlie v Ilavra 

srečnikov se je loteval obup. 
Trije so se prostovoljno vrgli 
v morje in še preden so utoni-
li, so jih raztrgali somi, ki so 
začeli kleč naravnost oblegati. 
Ostali so prestajali strašno živ-
ljenje. Dvakrat je šel čez otok 
dež, toda voda, ki so jo stre-
gli, je zadostovala komaj za 
dan, dva. Končno po 40 dneh 
trpljenja, je prišla rešitev. 

Četvorica Kitajcev je še ved-
no bolna. Telesno so posledice 
svojega trpljenja sicer komaj 
premagali, duh jim je pa še 
vedno bolan. 

nim prtom. Na loki — tam na 
oni strani jarka — se lačno na-
se čreda mršavih krav. Pastir-
ji so zakurili in spodbijajo ko-
zo. 

Francelj strmi v daljno go-
ro pod obzorjem. 

Oženjen sem bil. Pred leti 
— Ni bilo prav — Jaz na kup 
— ona s kupa — Jaz z roko v 
hišo — ona z lopato skozi ok-
no — Zaradi tega in še drugih 
reči sva se razšla — Poskušam 
v drugič — Ni me strah — To-
da če si se s kropom poparil, 
se bojiš hladne vode " 

Francelj pripoveduje — Po-
časi — Kakor bi križ nosil na 
Kal vari jo. 

" I n ti? Kaj^ nameravaš se-
i daj ti f 
I " J a z ? " 

" D a ! " 
i 1 Tudi jaz poskušam v dru-

gič. Samo je razlika med na-
ma. Ti si mlad — jaz star. Ti 
zdrav — jaz — Poglej ! " 

" K r i pljuješ! — Zakaj ne 
gres — " 

" — zdravniku? V bolnišni-
co? Morda v sanatorij? Naj-
prej si odredil koščk kruha, 
potem sanjaj o pečenki!** 

"Človeka bi poiskal, ki bi 
ti pomagal — Dobrega člove-

ka— Jaz bi rad — Ne morem 
— Sam sprevidiš — 

"Dobrega človeka? Danes? 
Danes ? Dokler jih nisem potre-
boval — dobrih ljudi — so se 
gonili okrog mene in za menoj 
— Tebi plačaj Bog za dobro 
voljo — " . 

Skozi okno prileti čebelica. 
— Vsede so Franci ju na dlan. 
— Zatr«'peta s prozornimi kril-
ci — < klh'ti spet nazaj v po-
mlad 

"Prijatelja imam v mestu. 
Iz šolskih klopi prijatelja. Pi-
smo .mu napišem. Skupaj ga 
napiševa. Vsemogočen je — 
Takorekoč vsemogočen — " 

" N e bom pisal! Tudi ti no 
smeš! Z vsemogočnimi je delo 
najtežje! Najbednejše! Najbolj 
jalovo! Preveč srčne krvi sem 

t potrošil za črnilo, dasi me je 
j nekoč — nekje — čeprav samo 
| v sanjah — svaril in učil ro-
jkovnjač Jernač drugače — 

I\> cesti pri ropotajo lojt mi-
ce. Obstoje. I>v«ij«' otrok se sko-
pitlja z njih. Se vrišče pri|H>di 
k nama poti okno. 

" T a t e k ! — Tatek! — Po te-
j be sva prišla. Mamica naju jo 
poslala. Tako dolgo te ni do-

jinov. V velikih skrbeh smo za-
' radi tebe — " . 
| " V cerkvi sva bila, tatek! 
I Pri božjem grobu. In pred cer-
kvijo sva gledala, kako so fan-

I tiči razbijali zaboje. V zvonik 
, bi bil rad šel pogledat, kako 
I ropotajo, pa me mežnar ni pu-
j s t i l — " 

"Gremo, tatek, domov? Poj-
di, n o ! " 

"Zbogom, Francelj ! " 
"Srečno! Vesele praznike!" 
Tudi tebi " 
" T e hudo boli v prsih ta-

tek? " sprašuje hčerka domov 
grede. In sinček skrbno motri 
iz pametnih oči moj obraz. — 
" N e smeš nam umreti, tatek! 
Sedaj n e ! " 

" N i č me ne boli, otroka! Ka-
dar sta vidva pri meni in je 
naša mamica z nami, sem po-
polnoma zdrav! — Popolnoma 
zdrav " 

3. 
Pomladi moje, komu ste po-

dobne? Pomladi prošle, seda-
nje in prihodnje? Podobne ste 
— vse brez izjeme — cvetoče-
mu vinogradu, ki ga je osmo-
dila slana. — In če ste, o po-
mladi moje, podobne kapljam 
sesirjene krvi, ki mi ob vsa-
kem kašlju udari iz ranjenih 
pljuč na usta 

(Konec.) 

V A 2 N Q Z A 
J r N A R O Č N I K E 

Poleg naslova je razvidno de 
kdaj imate plačano naročnin*. 
Prva številka pomeni mesec, dru-
ga dan in tretja pa leto. Zadnje 
opomine in račune smo razpet 
slali za Novo leto tn ker bi žele-
li, da nam prihranite toliko ne-
potrebnega dela in stroškov, za-
to Vas prosimo, da skušate na-
ročnino pravočasno poravnati 
Pošljite jo naravnost nam ali jo 
pa plačajte našemu zastopnik* 
v Vašem kraju ali pa kateremu 
izmed zastopnikov, kojih imeni 
so tiskana z debelimi črkami* 
ker so opravičeni obiskati tudi 
druge naselbine, kjer je kaj na-
ših rojakov naseljenih. 

CALIFORNIA: 
San Francisco, Jacob LaasUo 

COLORADO: 
Pueblo, Peter Callg. A. Saftlfl 
W a l sen burg, M . J. Ba^uk 

INDIANA: 
Indianapolis, Louis Banlcb 

ILLINOIS: 
Chicago, J. Bevttč. J. LnkanMt 
Cicero, J. Fabian (Chicago. Clcera 

in Illinois* 
Jollet. Mary Bambicb, Joseph Hva-

vat 
La Salie. J. Sjwllrh 
Alascoutah. Frank August In 
North Chicago. Joie Zelene 

KANSAS: 
Girarri, Agnes Motnfk 
Kansas City. Frank Žagar 

MARYLAND: 
Kltzmiller. Fr. Vodoplvec 
Steyer. J. Cerne (za Pcddi. 

W. Va. in Md.) 
MICHIGAN: 

Detroit. Frank Stular 
MINNESOTA: 

Chisholm, Frank GonSe 
Kly, Jos. J. Pesbel-

E velet h. Lonis Gouie 
Gilbert, Ixmis Vessel 
II il>l>ing, John Povfie 
Virginia, Frank Hrvatlcb 

MONTANA: 
Roiin'lup, M. M. Panlan 
Washoe , Champa 

NEBRASKA: 
Omaha. P. Broderlck 

NEW YORK: 1 

Gowamia. Karl Strnisha 
Little Falls, Frank Mas)« 

OHIO: 
Barl̂ rton, Frank Troha 
Cleveland. Anton Bobek, Chan. ft*r> 
linger, Jacob Restilk. John Slspnlk 

Girard. Anton Nagorie 
Lorain, Louis Balant, John Fnm' 
3e 
Warren, Mrs. F. Racbar 
Youngstown. Anton KtkeJj 

OREGON: 
Oregon City, Ore., J, Koblar 

PENNSYLVANIA: 
Bronghton, Anton Ipavec 
Clarldge, Anton Jerina 
Conemaugb, J. Brezove« 
Export, Louis Supantii 
Farrel, Jerry Okorn 
Forest City, Math Kamin 
Oreensburg, Frank Novak 
Johnstown, John Polants 
Krayn, Ant. TaufelJ 
Luzerne, Frank Baliocb 
Manor, Frank Demshar 
Midway, John 2ust 
Pittsburgh, J. PogaCar 
Presto, F. B. Demshar 
Steel ton, A. Hren 
Turtle Creek, Fr. Sehlfrer 
West Newton, Joaeob Jovan 

WISCONSIN: 
Milwaukee. West Allls, Frank &ksk 
Sheboygan, Joseph Kakei 

WYOMING: 
Rock Springs, Louis Tauehar 
DiamondvUle, Jo« Rollch 

Vsak zastopnik 1x6* potrdilo sa sva-
ta. kater« Je prejel. Tastapnfcu raj* 
kom toplo priporočamo. 

UPRAVA "GLAS NABORA" 


